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Founding Act on Mutual Relations, Cooperation and Security between 
NATO and the Russian Federation signed in Paris, France 

 
 
The North Atlantic Treaty Organization and its member States, on the one 
hand, and the Russian Federation, on the other hand, hereinafter referred to 
as NATO and Russia, based on an enduring political commitment undertaken 
at the highest political level, will build together a lasting and inclusive peace in 
the Euro-Atlantic area on the principles of democracy and cooperative 
security. 
 
NATO and Russia do not consider each other as adversaries. They share the 
goal of overcoming the vestiges of earlier confrontation and competition and 
of strengthening mutual trust and cooperation. The present Act reaffirms the 
determination of NATO and Russia to give concrete substance to their shared 
commitment to build a stable, peaceful and undivided Europe, whole and free, 
to the benefit of all its peoples. Making this commitment at the highest political 
level marks the beginning of a fundamentally new relationship between NATO 
and Russia. They intend to develop, on the basis of common interest, 
reciprocity and transparency a strong, stable and enduring partnership. 
 
This Act defines the goals and mechanism of consultation, cooperation, joint 
decision-making and joint action that will constitute the core of the mutual 
relations between NATO and Russia. 
 
NATO has undertaken a historic transformation -- a process that will continue. 
In 1991 the Alliance revised its strategic doctrine to take account of the new 
security environment in Europe. Accordingly, NATO has radically reduced and 
continues the adaptation of its conventional and nuclear forces. While 
preserving the capability to meet the commitments undertaken in the 
Washington Treaty, NATO has expanded and will continue to expand its 
political functions, and taken on new missions of peacekeeping and crisis 
management in support of the United Nations (UN) and the Organisation for 
Security and Cooperation in Europe (OSCE), such as in Bosnia and 
Herzegovina, to address new security challenges in close association with 
other countries and international organisations. NATO is in the process of 
developing the European Security and Defence Identity (ESDI) within the 
Alliance. It will continue to develop a broad and dynamic pattern of 
cooperation with OSCE participating States in particular through the 
Partnership for Peace and is working with Partner countries on the initiative to 
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establish a Euro-Atlantic Partnership Council. NATO member States have 
decided to examine NATO's Strategic Concept to ensure that it is fully 
consistent with Europe's new security situation and challenges. 
 
Russia is continuing the building of a democratic society and the realisation of 
its political and economic transformation. It is developing the concept of its 
national security and revising its military doctrine to ensure that they are fully 
consistent with new security realities. Russia has carried out deep reductions 
in its armed forces, has withdrawn its forces on an unprecedented scale from 
the countries of Central and Eastern Europe and the Baltic countries and 
withdrawn all its nuclear weapons back to its own national territory. Russia is 
committed to further reducing its conventional and nuclear forces. It is actively 
participating in peacekeeping operations in support of the UN and the OSCE, 
as well as in crisis management in different areas of the world. Russia is 
contributing to the multinational forces in Bosnia and Herzegovina. 
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I. Principles 

 
Proceeding from the principle that the security of all states in the Euro-Atlantic 
community is indivisible, NATO and Russia will work together to contribute to 
the establishment in Europe of common and comprehensive security based 
on the allegiance to shared values, commitments and norms of behaviour in 
the interests of all states. NATO and Russia will help to strengthen the 
Organisation for Security and Cooperation in Europe, including developing 
further its role as a primary instrument in preventive diplomacy, conflict 
prevention, crisis management, post-conflict rehabilitation and regional 
security cooperation, as well as in enhancing its operational capabilities to 
carry out these tasks. The OSCE, as the only pan-European security 
organisation, has a key role in European peace and stability. In strengthening 
the OSCE, NATO and Russia will cooperate to prevent any possibility of 
returning to a Europe of division and confrontation, or the isolation of any 
state. 
 
Consistent with the OSCE's work on a Common and Comprehensive Security 
Model for Europe for the Twenty-First Century, and taking into account the 
decisions of the Lisbon Summit concerning a Charter on European security, 
NATO and Russia will seek the widest possible cooperation among 
participating States of the OSCE with the aim of creating in Europe a common 
space of security and stability, without dividing lines or spheres of influence 
limiting the sovereignty of any state. 
 
NATO and Russia start from the premise that the shared objective of 
strengthening security and stability in the Euro-Atlantic area for the benefit of 
all countries requires a response to new risks and challenges, such as 
aggressive nationalism, proliferation of nuclear, biological and chemical 
weapons, terrorism, persistent abuse of human rights and of the rights of 
persons belonging to national minorities and unresolved territorial disputes, 
which pose a threat to common peace, prosperity and stability. 
 
This Act does not affect, and cannot be regarded as affecting, the primary 
responsibility of the UN Security Council for maintaining international peace 
and security, or the role of the OSCE as the inclusive and comprehensive 
organisation for consultation, decision-making and cooperation in its area and 
as a regional arrangement under Chapter VIII of the United Nations Charter. 
 
In implementing the provisions in this Act, NATO and Russia will observe in 
good faith their obligations under international law and international 
instruments, including the obligations of the United Nations Charter and the 
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provisions of the Universal Declaration on Human Rights as well as their 
commitments under the Helsinki Final Act and subsequent OSCE documents, 
including the Charter of Paris and the documents adopted at the Lisbon 
OSCE Summit. 
 
To achieve the aims of this Act, NATO and Russia will base their relations on 
a shared commitment to the following principles: 
 
development, on the basis of transparency, of a strong, stable, enduring and 
equal partnership and of cooperation to strengthen security and stability in the 
Euro-Atlantic area; 
 
acknowledgement of the vital role that democracy, political pluralism, the rule 
of law, and respect for human rights and civil liberties and the development of 
free market economies play in the development of common prosperity and 
comprehensive security; 
 
refraining from the threat or use of force against each other as well as against 
any other state, its sovereignty, territorial integrity or political independence in 
any manner inconsistent with the United Nations Charter and with the 
Declaration of Principles Guiding Relations Between Participating States 
contained in the Helsinki Final Act; 
 
respect for sovereignty, independence and territorial integrity of all states and 
their inherent right to choose the means to ensure their own security, the 
inviolability of borders and peoples' right of self-determination as enshrined in 
the Helsinki Final Act and other OSCE documents; 
 
mutual transparency in creating and implementing defence policy and military 
doctrines; 
 
prevention of conflicts and settlement of disputes by peaceful means in 
accordance with UN and OSCE principles; 
 
support, on a case-by-case basis, of peacekeeping operations carried out 
under the authority of the UN Security Council or the responsibility of the 
OSCE.  
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II. Mechanism for Consultation and Cooperation, the NATO-Russia 

Permanent Joint Council 
 
To carry out the activities and aims provided for by this Act and to develop 
common approaches to European security and to political problems, NATO 
and Russia will create the NATO-Russia Permanent Joint Council. The central 
objective of this Permanent Joint Council will be to build increasing levels of 
trust, unity of purpose and habits of consultation and cooperation between 
NATO and Russia, in order to enhance each other's security and that of all 
nations in the Euro-Atlantic area and diminish the security of none. If 
disagreements arise, NATO and Russia will endeavour to settle them on the 
basis of goodwill and mutual respect within the framework of political 
consultations. 
 
The Permanent Joint Council will provide a mechanism for consultations, 
coordination and, to the maximum extent possible, where appropriate, for joint 
decisions and joint action with respect to security issues of common concern. 
The consultations will not extend to internal matters of either NATO, NATO 
member States or Russia. 
 
The shared objective of NATO and Russia is to identify and pursue as many 
opportunities for joint action as possible. As the relationship develops, they 
expect that additional opportunities for joint action will emerge. 
 
The Permanent Joint Council will be the principal venue of consultation 
between NATO and Russia in times of crisis or for any other situation 
affecting peace and stability. Extraordinary meetings of the Council will take 
place in addition to its regular meetings to allow for prompt consultations in 
case of emergencies. In this context, NATO and Russia will promptly consult 
within the Permanent Joint Council in case one of the Council members 
perceives a threat to its territorial integrity, political independence or security. 
 
The activities of the Permanent Joint Council will be built upon the principles 
of reciprocity and transparency. In the course of their consultations and 
cooperation, NATO and Russia will inform each other regarding the respective 
security-related challenges they face and the measures that each intends to 
take to address them. 
 
Provisions of this Act do not provide NATO or Russia, in any way, with a right 
of veto over the actions of the other nor do they infringe upon or restrict the 
rights of NATO or Russia to independent decision-making and action. They 
cannot be used as a means to disadvantage the interests of other states. 



	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
27/05/1997                                   FOUNDING ACT ON MUTUAL RELATIONS 

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
27/05/1997                                   FOUNDING ACT ON MUTUAL RELATIONS 

8 

 
The Permanent Joint Council will meet at various levels and in different forms, 
according to the subject matter and the wishes of NATO and Russia. The 
Permanent Joint Council will meet at the level of Foreign Ministers and at the 
level of Defence Ministers twice annually, and also monthly at the level of 
ambassadors/permanent representatives to the North Atlantic Council. 
 
The Permanent Joint Council may also meet, as appropriate, at the level of 
Heads of State and Government. 
 
The Permanent Joint Council may establish committees or working groups for 
individual subjects or areas of cooperation on an ad hoc or permanent basis, 
as appropriate. 
 
Under the auspices of the Permanent Joint Council, military representatives 
and Chiefs of Staff will also meet; meetings of Chiefs of Staff will take place 
no less than twice a year, and also monthly at military representatives level. 
Meetings of military experts may be convened, as appropriate. 
 
The Permanent Joint Council will be chaired jointly by the Secretary General 
of NATO, a representative of one of the NATO member States on a rotation 
basis, and a representative of Russia. 
 
To support the work of the Permanent Joint Council, NATO and Russia will 
establish the necessary administrative structures. 
 
Russia will establish a Mission to NATO headed by a representative at the 
rank of Ambassador. A senior military representative and his staff will be part 
of this Mission for the purposes of the military cooperation. NATO retains the 
possibility of establishing an appropriate presence in Moscow, the modalities 
of which remain to be determined. 
 
The agenda for regular sessions will be established jointly. Organisational 
arrangements and rules of procedure for the Permanent Joint Council will be 
worked out. These arrangements will be in place for the inaugural meeting of 
the Permanent Joint Council which will be held no later than four months after 
the signature of this Act. 
 
The Permanent Joint Council will engage in three distinct activities: 
 
consulting on the topics in Section III of this Act and on any other political or 
security issue determined by mutual consent; 
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on the basis of these consultations, developing joint initiatives on which NATO 
and Russia would agree to speak or act in parallel; 
 
once consensus has been reached in the course of consultation, making joint 
decisions and taking joint action on a case-by-case basis, including 
participation, on an equitable basis, in the planning and preparation of joint 
operations, including peacekeeping operations under the authority of the UN 
Security Council or the responsibility of the OSCE. 
 
Any actions undertaken by NATO or Russia, together or separately, must be 
consistent with the United Nations Charter and the OSCE's governing 
principles. 
 
Recognizing the importance of deepening contacts between the legislative 
bodies of the participating States to this Act, NATO and Russia will also 
encourage expanded dialogue and cooperation between the North Atlantic 
Assembly and the Federal Assembly of the Russian Federation. 
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III. Areas for Consultation and Cooperation 

 
In building their relationship, NATO and Russia will focus on specific areas of 
mutual interest. They will consult and strive to cooperate to the broadest 
possible degree in the following areas: 
 
issues of common interest related to security and stability in the Euro-Atlantic 
area or to concrete crises, including the contribution of NATO and Russia to 
security and stability in this area; 
 
conflict prevention, including preventive diplomacy, crisis management and 
conflict resolution taking into account the role and responsibility of the UN and 
the OSCE and the work of these organisations in these fields; 
 
joint operations, including peacekeeping operations, on a case-by-case basis, 
under the authority of the UN Security Council or the responsibility of the 
OSCE, and if Combined Joint Task Forces (CJTF) are used in such cases, 
participation in them at an early stage; 
 
participation of Russia in the Euro-Atlantic Partnership Council and the 
Partnership for Peace; 
 
exchange of information and consultation on strategy, defence policy, the 
military doctrines of NATO and Russia, and budgets and infrastructure 
development programmes; 
 
arms control issues; 
 
nuclear safety issues, across their full spectrum; 
 
preventing the proliferation of nuclear, biological and chemical weapons, and 
their delivery means, combatting nuclear trafficking and strengthening 
cooperation in specific arms control areas, including political and defence 
aspects of proliferation; 
 
possible cooperation in Theatre Missile Defence; 
 
enhanced regional air traffic safety, increased air traffic capacity and 
reciprocal exchanges, as appropriate, to promote confidence through 
increased measures of transparency and exchanges of information in relation 
to air defence and related aspects of airspace management/control. This will 
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include exploring possible cooperation on appropriate air defence related 
matters; 
 
increasing transparency, predictability and mutual confidence regarding the 
size and roles of the conventional forces of member States of NATO and 
Russia; 
 
reciprocal exchanges, as appropriate, on nuclear weapons issues, including 
doctrines and strategy of NATO and Russia; 
 
coordinating a programme of expanded cooperation between respective 
military establishments, as further detailed below; 
 
pursuing possible armaments-related cooperation through association of 
Russia with NATO's Conference of National Armaments Directors; 
 
conversion of defence industries; 
 
developing mutually agreed cooperative projects in defence-related economic, 
environmental and scientific fields; 
 
conducting joint initiatives and exercises in civil emergency preparedness and 
disaster relief; 
 
combatting terrorism and drug trafficking; 
 
improving public understanding of evolving relations between NATO and 
Russia, including the establishment of a NATO documentation centre or 
information office in Moscow. 
 
Other areas can be added by mutual agreement. 
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IV. Political-Military Matters 

 
NATO and Russia affirm their shared desire to achieve greater stability and 
security in the Euro-Atlantic area. 
 
The member States of NATO reiterate that they have no intention, no plan 
and no reason to deploy nuclear weapons on the territory of new members, 
nor any need to change any aspect of NATO's nuclear posture or nuclear 
policy - and do not foresee any future need to do so. This subsumes the fact 
that NATO has decided that it has no intention, no plan, and no reason to 
establish nuclear weapon storage sites on the territory of those members, 
whether through the construction of new nuclear storage facilities or the 
adaptation of old nuclear storage facilities. Nuclear storage sites are 
understood to be facilities specifically designed for the stationing of nuclear 
weapons, and include all types of hardened above or below ground facilities 
(storage bunkers or vaults) designed for storing nuclear weapons. 
 
Recognising the importance of the adaptation of the Treaty on Conventional 
Armed Forces in Europe (CFE) for the broader context of security in the 
OSCE area and the work on a Common and Comprehensive Security Model 
for Europe for the Twenty-First Century, the member States of NATO and 
Russia will work together in Vienna with the other States Parties to adapt the 
CFE Treaty to enhance its viability and effectiveness, taking into account 
Europe's changing security environment and the legitimate security interests 
of all OSCE participating States. They share the objective of concluding an 
adaptation agreement as expeditiously as possible and, as a first step in this 
process, they will, together with other States Parties to the CFE Treaty, seek 
to conclude as soon as possible a framework agreement setting forth the 
basic elements of an adapted CFE Treaty, consistent with the objectives and 
principles of the Document on Scope and Parameters agreed at Lisbon in 
December 1996. 
 
NATO and Russia believe that an important goal of CFE Treaty adaptation 
should be a significant lowering in the total amount of Treaty-Limited 
Equipment permitted in the Treaty's area of application compatible with the 
legitimate defence requirements of each State Party. NATO and Russia 
encourage all States Parties to the CFE Treaty to consider reductions in their 
CFE equipment entitlements, as part of an overall effort to achieve lower 
equipment levels that are consistent with the transformation of Europe's 
security environment. 
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The member States of NATO and Russia commit themselves to exercise 
restraint during the period of negotiations, as foreseen in the Document on 
Scope and Parameters, in relation to the current postures and capabilities of 
their conventional armed forces - in particular with respect to their levels of 
forces and deployments - in the Treaty's area of application, in order to avoid 
developments in the security situation in Europe diminishing the security of 
any State Party. This commitment is without prejudice to possible voluntary 
decisions by the individual States Parties to reduce their force levels or 
deployments, or to their legitimate security interests. 
 
The member States of NATO and Russia proceed on the basis that 
adaptation of the CFE Treaty should help to ensure equal security for all 
States Parties irrespective of their membership of a politico-military alliance, 
both to preserve and strengthen stability and continue to prevent any 
destabilizing increase of forces in various regions of Europe and in Europe as 
a whole. An adapted CFE Treaty should also further enhance military 
transparency by extended information exchange and verification, and permit 
the possible accession by new States Parties. 
 
The member States of NATO and Russia propose to other CFE States Parties 
to carry out such adaptation of the CFE Treaty so as to enable States Parties 
to reach, through a transparent and cooperative process, conclusions 
regarding reductions they might be prepared to take and resulting national 
Treaty-Limited Equipment ceilings. These will then be codified as binding 
limits in the adapted Treaty to be agreed by consensus of all States Parties, 
and reviewed in 2001 and at five-year intervals thereafter. In doing so, the 
States Parties will take into account all the levels of Treaty-Limited Equipment 
established for the Atlantic-to-the-Urals area by the original CFE Treaty, the 
substantial reductions that have been carried out since then, the changes to 
the situation in Europe and the need to ensure that the security of no state is 
diminished. 
 
The member States of NATO and Russia reaffirm that States Parties to the 
CFE Treaty should maintain only such military capabilities, individually or in 
conjunction with others, as are commensurate with individual or collective 
legitimate security needs, taking into account their international obligations, 
including the CFE Treaty. 
 
Each State-Party will base its agreement to the provisions of the adapted 
Treaty on all national ceilings of the States Parties, on its projections of the 
current and future security situation in Europe. 
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In addition, in the negotiations on the adaptation of the CFE Treaty, the 
member States of NATO and Russia will, together with other States Parties, 
seek to strengthen stability by further developing measures to prevent any 
potentially threatening build-up of conventional forces in agreed regions of 
Europe, to include Central and Eastern Europe. 
 
NATO and Russia have clarified their intentions with regard to their 
conventional force postures in Europe's new security environment and are 
prepared to consult on the evolution of these postures in the framework of the 
Permanent Joint Council. 
 
NATO reiterates that in the current and foreseeable security environment, the 
Alliance will carry out its collective defence and other missions by ensuring 
the necessary interoperability, integration, and capability for reinforcement 
rather than by additional permanent stationing of substantial combat forces. 
Accordingly, it will have to rely on adequate infrastructure commensurate with 
the above tasks. In this context, reinforcement may take place, when 
necessary, in the event of defence against a threat of aggression and 
missions in support of peace consistent with the United Nations Charter and 
the OSCE governing principles, as well as for exercises consistent with the 
adapted CFE Treaty, the provisions of the Vienna Document 1994 and 
mutually agreed transparency measures. Russia will exercise similar restraint 
in its conventional force deployments in Europe. 
 
The member States of NATO and Russia will strive for greater transparency, 
predictability and mutual confidence with regard to their armed forces. They 
will comply fully with their obligations under the Vienna Document 1994 and 
develop cooperation with the other OSCE participating States, including 
negotiations in the appropriate format, inter alia within the OSCE to promote 
confidence and security. 
 
The member States of NATO and Russia will use and improve existing arms 
control regimes and confidence-building measures to create security relations 
based on peaceful cooperation. 
 
NATO and Russia, in order to develop cooperation between their military 
establishments, will expand political-military consultations and cooperation 
through the Permanent Joint Council with an enhanced dialogue between the 
senior military authorities of NATO and its member States and of Russia. 
They will implement a programme of significantly expanded military activities 
and practical cooperation between NATO and Russia at all levels. Consistent 
with the tenets of the Permanent Joint Council, this enhanced military-to-
military dialogue will be built upon the principle that neither party views the 
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other as a threat nor seeks to disadvantage the other's security. This 
enhanced military-to-military dialogue will include regularly-scheduled 
reciprocal briefings on NATO and Russian military doctrine, strategy and 
resultant force posture and will include the broad possibilities for joint 
exercises and training. 
 
To support this enhanced dialogue and the military components of the 
Permanent Joint Council, NATO and Russia will establish military liaison 
missions at various levels on the basis of reciprocity and further mutual 
arrangements. 
 
To enhance their partnership and ensure this partnership is grounded to the 
greatest extent possible in practical activities and direct cooperation, NATO's 
and Russia's respective military authorities will explore the further 
development of a concept for joint NATO-Russia peacekeeping operations. 
This initiative should build upon the positive experience of working together in 
Bosnia and Herzegovina, and the lessons learned there will be used in the 
establishment of Combined Joint Task Forces. 
 
 
 
 
 
The present Act takes effect upon the date of its signature. 
 
NATO and Russia will take the proper steps to ensure its implementation in 
accordance with their procedures. 
 
The present Act is established in two originals in the French, English and 
Russian language. 
 
The Secretary General of NATO and the Government of the Russian 
Federation will provide the Secretary General of the United Nations and the 
Secretary General of the OSCE with the text of this Act with the request to 
circulate it to all members of their Organisations. 
 
 
  



	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
27/05/1997                                   FOUNDING ACT ON MUTUAL RELATIONS 

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
27/05/1997                                   FOUNDING ACT ON MUTUAL RELATIONS 

16 

 
 
 

Основополагающий акт 
 
 
 

о взаимных отношениях, сотрудничестве и безопасности между 
Российской Федерацией и Организацией североатлантического договора 
Российская Федерация, с одной стороны, и Организация 
Североатлантического договора и ее государства-члены, с другой 
стороны, именуемые в дальнейшем Россия и НАТО, на основе твердого 
обязательства, принятого на высшем политическом уровне, будут 
совместно строить прочный и всеобъемлющий мир в евроатлантическом 
регионе на принципах демократии и безопасности, основывающейся на 
сотрудничестве. 
 
Россия и НАТО не рассматривают друг друга как противников. Общей 
целью России и НАТО является преодоление остатков прежней 
конфронтации и соперничества и укрепление взаимного доверия и 
сотрудничества. Настоящим Актом подтверждается их решимость 
наполнить конкретным содержанием общее обязательство России и 
НАТО по созданию стабильной, мирной и неразделенной Европы, 
единой и свободной, на благо всех ее народов. Принятие этого 
обязательства на высшем политическом уровне является началом 
фундаментально новых отношений между Россией и НАТО. Они 
намерены развивать на основе общих интересов, взаимности и 
транспарентности прочное, стабильное и долговременное партнерство. 
 
Настоящий Акт определяет цели и механизм консультаций, 
сотрудничества, совместного принятия решений и совместных действий, 
которые составят ядро взаимоотношений между Россией и НАТО. 
 
НАТО осуществляет глубокую трансформацию - процесс, который будет 
продолжен. В 1991 году альянс пересмотрел свою стратегическую 
доктрину, чтобы учесть новую ситуацию в области европейской 
безопасности. Соответственно, НАТО существенно сократила и 
продолжает адаптацию своих обычных и ядерных сил. Сохраняя 
потенциал для выполнения обязательств по Вашингтонскому договору, 
НАТО расширила и будет далее расширять свои политические функции 
и приступила к новым миссиям в сфере миротворчества и 
урегулирования кризисов в поддержку Организации Объединенных 
Наций (ООН) и Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе 
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(ОБСЕ), как в Боснии и Герцеговине, чтобы ответить на новые вызовы 
безопасности в тесном взаимодействии с другими странами и 
международными организациями. НАТО находится в процессе 
разработки концепции "Европейской составляющей в области 
безопасности и обороны" в рамках альянса. Она будет развивать и 
далее широкое и динамичное сотрудничество с государствами-
участниками ОБСЕ, в частности, через "Партнерство ради мира", и 
работает со странами-партнерами над инициативой по созданию Совета 
Евроатлантического партнерства. Государства-члены НАТО приняли 
решение рассмотреть стратегическую концепцию НАТО с тем, чтобы 
обеспечить ее полное соответствие новой ситуации в сфере 
европейской безопасности и новым вызовам. 
 
Россия продолжает построение демократического общества и 
осуществление своей политической и экономической транформации. 
Она развивает концепцию своей национальной безопасности и 
пересматривает свою военную доктрину с тем, чтобы обеспечить их 
полное соответствие новым реалиям в сфере безопасности. Россия 
предприняла глубокие сокращения своих вооруженных сил, осуществила 
беспрецедентный по масштабам вывод своих войск из государств 
Центральной и Восточной Европы и Прибалтики, вывела все ядерные 
вооружения в пределы своей национальной территории. Россия 
привержена дальнейшему сокращению своих обычных и ядерных сил. 
Она принимает активное участие в осуществлении миротворческих 
операций в поддержку ООН и ОБСЕ, а также в урегулировании 
кризисных ситуаций в различных районах мира. Россия вносит свой 
вклад в многонациональные силы в Боснии и Герцеговине. 
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I. Принципы 

 
Исходя из принципа неделимости безопасности всех государств 
евроатлантического сообщества, Россия и НАТО будут совместно 
работать с тем, чтобы внести вклад в создание в Европе общей и 
всеобъемлющей безопасности, основанной на приверженности общим 
ценностям, обязательствам и нормам поведения в интересах всех 
государств. 
 
Россия и НАТО будут содействовать укреплению ОБСЕ, включая 
дальнейшее развитие ее роли в качестве основного инструмента 
превентивной дипломатии, предотвращения конфликтов, 
урегулирования кризисов, постконфликтного восстановления и 
регионального сотрудничества в области безопасности, а также 
укреплению ее оперативных возможностей по осуществлению этих 
задач. ОБСЕ в качестве единственной общеевропейской организации 
безопасности играет ключевую роль в поддержании европейского мира и 
стабильности. Укрепляя ОБСЕ, Россия и НАТО будут сотрудничать в 
целях предотвращения любой возможности возврата к Европе раскола и 
конфронтации или к изоляции любого государства. 
 
В соответствии с разрабатываемой в ОБСЕ моделью общей и 
всеобъемлющей безопасности для Европы XXI века и имея в виду 
решения Лиссабонского саммита о Хартии европейской безопасности, 
Россия и НАТО будут стремиться к самому широкому сотрудничеству 
между государствами-участниками ОБСЕ в целях создания в Европе 
общего пространства безопасности и стабильности без разделительных 
линий или сфер влияния, ограничивающих суверенитет любого 
государства. 
 
Россия и НАТО исходят из того, что общая цель укрепления 
безопасности и стабильности в евроатлантическом регионе во благо 
всех стран требует ответа на новые риски и вызовы, такие, как 
агрессивный национализм, распространение ядерного, биологического и 
химического оружия, терроризм, продолжающиеся нарушения прав 
человека и прав лиц, принадлежащих к национальным меньшинствам, и 
неурегулированные территориальные споры, которые представляют 
угрозу всеобщему миру, процветанию и стабильности. 
 
Настоящий Акт не затрагивает и не может рассматриваться как 
затрагивающий главную ответственность Совета Безопасности ООН за 
поддержание международного мира и безопасности и роль ОБСЕ как 
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общей и всеобъемлющей Организации для консультаций, принятия 
решений и сотрудничества в ее регионе и как региональной организации 
по смыслу Главы VIII Устава ООН. 
 
При осуществлении положений настоящего Акта Россия и НАТО будут 
добросовестно соблюдать свои обязательства по международному 
праву и международным соглашениям, включая обязательства по Уставу 
ООН и положения Всеобщей декларации прав человека, а также свои 
обязательства по хельсинкскому Заключительному акту и последующим 
документам ОБСЕ, включая Парижскую хартию и документы, принятые 
на встрече на высшем уровне ОБСЕ в Лиссабоне. 
 
Для достижения целей настоящего Акта Россия и НАТО будут строить 
свои отношения на общей приверженности следующим принципам: 
 
 
развитие на основе транспарентности прочного, стабильного, 
долговременного и равноправного партнерства и сотрудничества с 
целью укрепления безопасности и стабильности в евроатлантическом 
регионе;  
 
признание жизненно важной роли, которую демократия, политический 
плюрализм, верховенство закона и уважение прав человека и 
гражданских свобод, а также развитие рыночной экономики играют в 
развитии общего процветания и всеобъемлющей безопасности;  
 
отказ от применения силы или угрозы силой друг против друга или 
против любого другого государства, его суверенитета, территориальной 
целостности или политической независимости любым образом, 
противоречащим Уставу ООН и содержащейся в хельсинкском 
Заключительном акте Декларации принципов, которыми государства- 
участники руководствуются во взаимных отношениях;  
 
уважение суверенитета, независимости и территориальной целостности 
всех государств и их права выбора путей обеспечения собственной 
безопасности, нерушимости границ и права народов на 
самоопределение, как это закреплено в хельсинкском Заключительном 
акте и других документах ОБСЕ;  
 
взаимная транспарентность в разработке и осуществлении оборонной 
политики и военных доктрин;  
 



	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
27/05/1997                                   FOUNDING ACT ON MUTUAL RELATIONS 

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
27/05/1997                                   FOUNDING ACT ON MUTUAL RELATIONS 

20 

предотвращение конфликтов и урегулирование споров мирными 
средствами в соответствии с принципами ООН и ОБСЕ;  
 
поддержка, в каждом конкретном случае, миротворческих операций, 
осуществляемых под руководством Совета Безопасности ООН или под 
ответственностью ОБСЕ. 
 
 
  



	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
27/05/1997                                   FOUNDING ACT ON MUTUAL RELATIONS 

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
27/05/1997                                   FOUNDING ACT ON MUTUAL RELATIONS 

21 

 
II. Механизм консультаций и сотрудничества, Совместный 

постоянный совет Россия-НАТО 
 
Для осуществления деятельности и целей, предусмотренных настоящим 
Актом, разработки общих подходов к европейской безопасности и 
политическим вопросам Россия и НАТО создают Совместный 
Постоянный Совет Россия-НАТО. Центральной задачей Совместного 
Постоянного Совета будет формирование более высокого уровня 
доверия, единства целей и навыков консультаций и сотрудничества 
между Россией и НАТО в целях повышения безопасности друг друга и 
всех стран в евроатлантическом регионе и ненанесения ущерба 
безопасности кого-либо. В случае возникновения разногласий Россия и 
НАТО будут предпринимать усилия к их урегулированию в духе доброй 
воли и взаимного уважения в рамках политических консультаций. 
 
Совместный Постоянный Совет обеспечивает механизм для 
консультаций, координации и в максимально возможной степени, по 
мере необходимости, для совместных решений и совместных действий в 
отношении вопросов безопасности, вызывающих общую озабоченность. 
Эти консультации не будут распространяться на внутренние вопросы 
России или НАТО и ее государств-членов. 
 
Общей задачей России и НАТО является определение и реализация как 
можно больших возможностей для совместных действий. По мере 
развития отношений они ожидают появления дополнительных 
возможностей для совместных действий. 
 
Совместный Постоянный Совет является основной структурой 
консультаций между Россией и НАТО в периоды кризисов или каких-
либо других ситуаций, оказывающих влияние на мир и стабильность. 
Чрезвычайные встречи Совета будут проводиться дополнительно к 
регулярным заседаниям с тем, чтобы провести срочные консультации в 
случае чрезвычайных ситуаций. В этом контексте Россия и НАТО будут 
незамедлительно проводить консультации в рамках Совместного 
Постоянного Совета в случае, если один из членов Совета усмотрит 
угрозу своей территориальной целостности, политической 
независимости или безопасности. 
 
Деятельность Совместного Постоянного Совета будет строиться на 
принципах взаимности и транспарентности. В ходе своих консультаций и 
сотрудничества Россия и НАТО будут информировать друг друга 
относительно соответствующих вызовов езопасности, перед которыми 
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они будут оказываться, и мер, которые каждая из сторон намерена 
предпринять для ответа на эти вызовы. 
 
Положения настоящего Акта не дают России или НАТО никоим образом 
права вето по отношению к дейстиям другой стороны, а также не 
ущемляют и не ограничивают права России или НАТО принимать 
решения и действовать самостоятельно. Они не могут быть 
использованы как средство ущемления интересов других государств. 
 
Совместный Постоянный Совет будет проводить встречи на различных 
уровнях и в разных формах в зависимости от конкретного вопроса и 
пожеланий России и НАТО. 
 
Совместный Постоянный Совет будет проводить встречи на уровне 
министров иностранных дел и на уровне министров обороны дважды в 
год, а также ежемесячно на уровне послов/постоянных представителей 
при Североатлантческом совете. 
 
Совместный Постоянный Совет может быть также созван, если это 
необходимо, на уровне глав государств и правительств. Совместный 
Постоянный Совет может создавать комитеты или рабочие группы по 
конкретным вопросам или областям сотрудничества на временной или 
постоянной основе по мере необходимости. 
 
Под эгидой Совместного Постоянного Совета будут также 
осуществляться встречи военных представителей и начальников 
Генеральных штабов. Встречи начальников Генеральных штабов 
проводятся не реже двух раз в год; встречи на уровне военных 
представителей проводятся ежемесячно. Встречи военных экспертов 
могут созываться по мере необходимости. 
 
Председательствование в Совместном Постоянном Совете будет 
осуществляться совместно представителем России, генеральным 
секретарем НАТО и, в порядке ротации, представителем одного из 
государств-членов НАТО . 
 
Для осуществления работы Совместного Постоянного Совета Россия и 
НАТО создадут необходимые административные структуры. 
 
Россия учредит представительство при НАТО, возглавляемое 
представителем в ранге посла. Главный военный представитель и его 
аппарат являются частью представительства, занимающейся вопросами 
военного сотрудничества. НАТО сохраняет возможность учреждения 
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соответствующего присутствия в Москве, условия которого предстоит 
определить. 
 
Повестка дня очередных заседаний определяется совместно. Будут 
выработаны организационные условия деятельности и правила 
процедуры Совместного Постоянного Совета. Эти условия будут 
разработаны к первому официальному заседанию Совместного 
Постоянного Совета, которое состоится не позднее чем через 4 месяца 
после подписания настоящего Акта. 
 
Совместный Постоянный Совет будет осуществлять три конкретных 
вида деятельности: 
 
 
проведение консультаций по темам раздела III настоящего Акта и по 
любому другому политическому вопросу или вопросу безопасности, 
определенному по взаимному согласию;  
 
выработка на основе этих консультаций совместных инициатив, по 
которым Россия и НАТО договорятся делать параллельные заявления 
или предпринимать параллельные действия;  
 
в случае достижения консенсуса в ходе консультаций принятие 
совместных решенийи осуществление совместных действий в каждом 
конкретном случае, включая участие на равноправной основе в 
планировании и подготовке совместных операций, в том числе 
миротворческих операций под руководством Совета Безопасности ООН 
или под ответственностью ОБСЕ. 
 
Любые действия, предпринимаемые Россией или НАТО совместно или 
индивидуально, должны соответствовать Уставу ООН и 
основополагающим принципам ОБСЕ. 
 
Признавая важность углубления контактов между законодательными 
органами государств-участников настоящего Акта, Россия и НАТО будут 
также способствовать расширенному диалогу и сотрудничеству между 
Федеральным Собранием Российской Федерации и 
Североатлантической Ассамблеей. 
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III. Области консультаций и сотрудничества 

 
Строя свои отношения, Россия и НАТО сосредоточат свое внимание на 
конкретных областях, представляющих взаимный интерес. Они будут 
проводить консультации и стремиться осуществлять сотрудничество в 
возможно более широкой степени в следующих областях: 
 
 
вопросы, представляющие взаимный интерес, относящиеся к 
безопасности и стабильности в евроатлантическом регионе или к 
конкретным кризисам, включая вклад России и НАТО в безопасность и 
стабильность в этом регионе;  
 
предотвращение конфликтов, включая превентивную дипломатию, 
урегулирование кризисов и разрешение конфликтов, принимая во 
внимание роль и ответственность ООН и ОБСЕ и деятельность этих 
организаций в этих областях;  
 
совместные операции, включая миротворческие операции, в каждом 
конкретном случае, под руководством Совета Безопасности ООН или 
под ответственностью ОБСЕ и, в случае использования 
многонациональных оперативных сил (МОС), участие в них на ранней 
стадии;  
 
участие России в Совете Евроатлантического партнерства и программе 
"Партнерство ради мира";  
 
обмен информацией и консультации по вопросам стратегии, оборонной 
политики, военных доктрин России и НАТО, а также бюджетам и 
программам развития инфраструктуры;  
 
вопросы контроля над вооружениями;  
 
весь спектр вопросов ядерной безопасности;  
 
предотвращение распространения ядерного, биологического и 
химического оружия и средств их доставки, борьба с незаконным 
оборотом ядерных материалов и укрепление сотрудничества в 
конкретных областях контроля над вооружениями, включая 
политические и оборонные аспекты распространения;  
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возможное сотрудничество в области тактической противоракетной 
обороны;  
 
укрепление региональной безопасности воздушного движения, 
увеличение возможностей воздушного движения и взаимные обмены, в 
случае необходимости, для содействия доверию через расширение мер 
транспарентности и обмен информацией, касающиeся 
противовоздушной обороны и соответствующих аспектов управления и 
контроля за воздушным пространством; это будет включать изучение 
возможного соответствующего сотрудничества в области ПВО;  
 
повышение транспарентности, предсказуемости и взаимного доверия в 
отношении размеров и функций обычных сил России и государств-
членов НАТО; взаимные обмены, по мере необходимости, по вопросам 
ядерного оружия, включая доктрины и стратегию России и НАТО;  
 
координация программы расширенного сотрудничества между 
соответствующими военными организациями, как подробно изложено 
ниже;  
 
развитие возможного сотрудничества в области вооружений через 
участие России в работе Конференции национальных директоров по 
вооружениям НАТО;  
 
конверсия оборонной промышленности;  
 
разработка взаимно согласованных проектов сотрудничества, связанных 
с обороной,в области экономики, окружающей среды и науки;  
 
осуществление совместных инициатив и учений в области чрезвычайных 
ситуаций и ликвидации последствий катастроф;  
 
борьба с терроризмом и незаконным оборотом наркотиков;  
 
улучшение понимания общественностью развивающихся отношений 
между Россиейи НАТО, включая учреждение центра документации или 
информационного бюро НАТО в Москве. 
По взаимному согласию могут быть добавлены другие области. 
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IV. Военно-политические вопросы 

 
Россия и НАТО подтверждают свое общее намерение добиваться 
укрепления стабильности и безопасности в евроатлантическом регионе. 
 
Государства-члены НАТО подтверждают, что не имеют намерений, 
планов или причин для развертывания ядерного оружия на территории 
новых членов и не имеют необходимости изменять любой из аспектов 
построения ядерных сил НАТО или ядерную политику НАТО, а также не 
предвидят необходимости делать это в будущем. Это включает тот факт, 
что НАТО приняла решение о том, что не имеет намерений, планов или 
причин создавать места хранения ядерного оружия на территориях этих 
стран ни путем строительства новых объектов хранения ядерного 
оружия, ни путем приспособления старых объектов хранения ядерного 
оружия. Под местами хранения ядерного оружия понимаются 
специально предназначенные для размещения ядерного оружия 
объекты, включающие все виды защищенных наземных и подземных 
сооружений (хранилищ и устройств), предназначенных для хранения 
ядерного оружия. 
 
Признавая важность адаптации Договора об обычных вооруженных 
силах в Европе в более широком контексте общеевропейской 
безопасности в регионе ОБСЕ и работы над моделью общей и 
всеобъемлющей безопасности для Европы XXI века, Россия и 
государства-члены НАТО будут совместно работать в Вене с другими 
государствами- участниками с тем, чтобы адаптировать Договор об 
ОВСЕ с целью укрепления его жизнеспособности и эффективности, 
принимая во внимание изменяющуюся ситуацию в сфере европейской 
безопасности и законные интересы безопасности всех государств- 
участников ОБСЕ. Их общей целью является заключение соглашения об 
адаптации в возможно более сжатые сроки и, как первый шаг в этом 
процессе, они будут, совместно с другими государствами-участниками 
Договора об ОВСЕ, добиваться заключения как можно скорее рамочной 
договоренности, определяющей базовые элементы адаптированного 
Договора об ОВСЕ, соответствующие целям и принципам Документа об 
охвате и параметрах, согласованного в Лиссабоне в декабре 1996 года. 
 
Россия и НАТО считают, что важной целью адаптации Договора об 
ОВСЕ должно стать существенное снижение общего количества 
ограничиваемых Договором вооружений и техники, разрешенных в 
районе применения Договора, совместимого с законными потребностями 
в области обороны для каждого государства-участника. Россия и НАТО 
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поощряют все государства-участники Договора об ОВСЕ рассмотреть 
вопрос о сокращении их уровней для наличия по Договору как часть 
общих усилий по достижению пониженных уровней для техники, 
соответствующих изменениям в области безопасности в Европе. 
 
Россия и государства-члены НАТО берут на себя обязательство 
проявлять сдержанность в период переговоров, как это 
предусматривается в Документе по охвату и параметрам, в отношении 
нынешних построений и способностей своих обычных вооруженных сил - 
в частности в том, что касается уровней и развертывания их сил,- в 
районе применения Договора об ОВСЕ с целью не допустить нанесения 
ущерба безопасности какого-либо из его участников в результате 
развития ситуации в области безопасности в Европе. Данное 
обязательство не ущемляет возможности принятия отдельными 
государствами-участниками на добровольной основе решений о 
сокращении уровней или развертываний их сил и не наносит ущерба их 
законным интересам безопасности. 
 
Россия и государства-члены НАТО исходят из того, что адаптация 
Договора об ОВСЕ должна содействовать обеспечению равной 
безопасности всех государств-участников вне зависимости от их 
членства в каком-либо военно-политическом союзе, сохранять и 
укреплять стабильность, а также продолжать предотвращать какие-либо 
дестабилизирующие наращивания сил в различных регионах Европы и в 
Европе в целом. Адаптированный Договор об ОВСЕ должен также далее 
повышать транспарентность в военной сфере путем расширения 
обменов информацией и контроля и позволять возможное 
присоединение новых государств-участников. 
 
Россия и государства-члены НАТО предлагают другим государствам-
участникам Договора об ОВСЕ осуществить такую адаптацию Договора 
об ОВСЕ, которая позволит государствам-участникам достичь, 
посредством транспарентного и основанного на сотрудничестве 
процесса, выводов относительно сокращений, которые они могли бы 
предпринять, и вытекающих из этого национальных предельных уровней 
для ограничиваемых Договором вооружений и техники. Последние затем 
будут кодифицированы в адаптированном Договоре в качестве 
обязывающих лимитов, подлежащих консенсусному согласованию 
между всеми государствами-участниками и рассмотрению в 2001 году и 
затем через каждые 5 лет. При этом государства-участники будут 
учитывать все уровни ограничиваемых Договором вооружений и техники, 
установленные для района от Атлантики до Урала первоначальным 
Договором об ОВСЕ, учитывать существенные сокращения, 
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осуществленные с тех пор, изменения в ситуации в Европе и 
необходимость обеспечить, что безопасность ни одного государства не 
уменьшится. 
 
Россия и государства-члены НАТО вновь подтверждают, что 
государства-участники Договора об ОВСЕ индивидуально или совместно 
с другими должны поддерживать только такие военные потенциалы, 
которые соизмеримы с индивидуальными или коллективными законными 
потребностями в области безопасности с учетом их международных 
обязательств, включая Договор об ОВСЕ. 
 
Каждое государство-участник будет основывать свое согласие на 
положения в адаптированном Договоре по всем национальным 
предельным уровням государств- участников на своих оценках 
нынешней и будущей ситуации в области безопасности в Европе. 
 
Дополнительно, на переговорах по адаптации Договора об ОВСЕ Россия 
и государства-члены НАТО будут совместно с другими государствами-
участниками стремиться к укреплению стабильности путем дальнейшего 
развития мер по предотвращению любого потенциально угрожающего 
наращивания обычных сил в согласованных районах Европы, включая 
Центральную и Восточную Европу. 
 
Россия и НАТО уточнили свои намерения в отношении построений их 
обычных вооруженных сил в новых условиях европейской безопасности 
и готовы консультироваться по вопросам развития этих построений в 
рамках Совместного Постоянного Совета. 
 
НАТО подтверждает, что в нынешних и обозримых условиях 
безопасности альянс будет осуществлять свою коллективную оборону и 
другие задачи через обеспечение необходимых совместимости, 
интеграции и потенциала усиления, а не путем дополнительного 
постоянного размещения существенных боевых сил. Соответственно он 
будет полагаться на адекватную инфраструктуру, соизмеримую с 
вышеупомянутыми задачами. В этом контексте, при возникновении 
необходимости, усиление может происходить в случае защиты против 
угрозы агрессии и действий по поддержанию мира в соответствии с 
Уставом ООН и руководящими принципами ОБСЕ, равно как для учений 
в соответствии с адаптированным Договором об ОВСЕ, положениями 
Венского документа 1994 года и взаимосогласованными мерами 
транспарентности. Россия будет проявлять соответствующую 
сдержанность в развертывании своих обычных вооруженных сил в 
Европе. 
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Россия и государства-члены НАТО будут стремиться к большей 
транспарентности, предсказуемости и взаимному доверию в отношении 
их вооруженных сил. Они полностью выполняют свои обязательства по 
Венскому документу 1994 года и развивают сотрудничество с другими 
государствами-участниками ОБСЕ, включая переговоры в 
соответствующем формате, в том числе в рамках ОБСЕ, в целях 
дальнейшего укрепления доверия и безопасности. 
 
Россия и государства-члены НАТО используют и совершенствуют 
существующие режимы контроля над вооружениями и укрепления 
доверия для создания таких отношений в сфере безопасности, которые 
основаны на мирном сотрудничестве. 
 
Россия и НАТО в целях развития сотрудничества между военными 
структурами будут расширять политико-военные консультации и 
сотрудничество в рамках Совместного Постоянного Совета посредством 
активного диалога между главными военными инстанциями России и 
НАТО и ее государств-членов. Они осуществляют программу 
существенно расширенных военных мероприятий и практическое 
сотрудничество между Россией и НАТО на всех уровнях. В рамках 
полномочий Совместного Постоянного Совета этот активный диалог 
между военными строится на принципе, что ни одна из сторон не 
рассматривает другую как угрозу и не стремится нанести ущерб 
безопасности другой стороны. Активный диалог между военными 
включает регулярные взаимные брифинги по военным доктринам России 
и НАТО, стратегии и связанному с этим составу сил и предусматривает 
широкие возможности для проведения совместных учений и тренировок. 
 
Для поддержки этого активного диалога и военных компонентов 
Совместного Постоянного Совета Россия и НАТО учредят военные 
миссии связи на различных уровнях на основе взаимности и 
последующих совместных договоренностей. 
 
Для упрочения партнерства и обеспечения того, что оно будет 
основываться в максимально возможной степени на практической 
деятельности и прямом сотрудничестве, соответствующие военные 
инстанции России и НАТО изучают пути дальнейшего развития 
концепции проведения совместных миротворческих операций России и 
НАТО. Эта инициатива должна принимать во внимание позитивный опыт 
взаимодействия в Боснии и Герцеговине, и уроки, извлеченные из этого, 
будут применяться при создании многонациональных оперативных сил. 
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Настоящий Акт применяется с даты его подписания. 
 
Россия и НАТО примут надлежащие меры в соответствии со своими 
процедурами в целях обеспечения его выполнения. 
 
Настоящий Акт составлен в двух подлинных экземплярах, каждый на 
русском, французском и английском языках. 
 
Правительство Российской Федерации и Генеральный секретарь НАТО 
передадут Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций 
и Генеральному секретарю Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе текст настоящего Акта с просьбой 
распространить его среди всех членов этих организаций. 
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Acte Fondateur  sur les Relations, la Coopération et la Sécurité 
Mutuelles entre l'OTAN et la Fédération de Russie signé à Paris, France 

 
 
L'Organisation du Traité de l'Atlantique Nord et ses Etats membres, d'une 
part, et la Fédération de Russie, d'autre part, ci-après dénommés l'OTAN et la 
Russie, se fondant sur un engagement politique durable souscrit au plus haut 
niveau politique, construiront ensemble une paix durable et ouverte à tous 
dans la région euro-atlantique, reposant sur les principes de la démocratie et 
de la sécurité coopérative. 
 
L'OTAN et la Russie ne se considèrent pas comme des adversaires. Elles ont 
pour objectif commun d'éliminer les vestiges de l'époque de la confrontation 
et de la rivalité, et d'accroître la confiance mutuelle et la coopération. Le 
présent Acte réaffirme la détermination de l'OTAN et de la Russie de donner 
corps à leur engagement commun de construire une Europe stable, pacifique 
et sans division, une Europe entière et libre, au profit de tous ses peuples. 
Prendre cet engagement au plus haut niveau politique marque le début d'une 
relation fondamentalement nouvelle entre l'OTAN et la Russie. Celles-ci ont 
l'intention de développer, sur la base de l'intérêt commun, de la réciprocité et 
de la transparence, un partenariat fort, stable et durable. 
 
Le présent Acte définit les objectifs et le mécanisme de consultation, de 
coopération, de décision conjointe et d'action conjointe qui seront au coeur 
des relations mutuelles entre l'OTAN et la Russie. 
 
L'OTAN a entrepris une transformation historique, qui est appelée à se 
poursuivre. En 1991, l'Alliance a revu sa doctrine stratégique pour tenir 
compte du nouvel environnement de sécurité en Europe. En conséquence, 
l'OTAN a réduit de manière radicale ses forces conventionnelles et 
nucléaires, et en poursuit l'adaptation. Tout en préservant la capacité de 
remplir les engagements pris dans le Traité de Washington, l'OTAN a 
renforcé et continuera de renforcer ses fonctions politiques et s'est chargée 
de nouvelles missions de maintien de la paix et de gestion des crises à l'appui 
des Nations Unies et de l'Organisation pour la sécurité et la coopération en 
Europe (OSCE), comme en Bosnie-Herzégovine, pour relever de nouveaux 
défis dans le domaine de la sécurité en étroite association avec d'autres pays 
et d'autres organisations internationales. L'OTAN est engagée dans 
l'élaboration de l'Identité européenne de sécurité et de défense (IESD) au 
sein de l'Alliance. Elle continuera de développer un mode de coopération 
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large et dynamique avec les Etats participants de l'OSCE, en particulier au 
travers du Partenariat pour la paix, et travaille avec les pays partenaires sur 
l'initiative visant à créer un Conseil de partenariat euro-atlantique. Les Etats 
membres de l'OTAN ont décidé d'examiner le concept stratégique de l'OTAN 
afin de veiller à ce qu'il soit pleinement compatible avec la nouvelle situation 
et les nouveaux défis qui existent en Europe sur le plan de la sécurité. 
 
La Russie poursuit l'édification d'une société démocratique et la réalisation de 
sa transformation politique et économique. Elle élabore le concept de sa 
sécurité nationale et révise sa doctrine militaire afin qu'ils soient parfaitement 
adaptés aux nouvelles réalités dans le domaine de la sécurité. La Russie a 
procédé à de profondes réductions de ses forces armées, a opéré, à une 
échelle sans précédent, un retrait de ses forces des pays d'Europe centrale et 
orientale et de la région de la Baltique, et a retiré toutes ses armes nucléaires 
vers son propre territoire national. La Russie est déterminée à réduire encore 
plus ses forces conventionnelles et nucléaires. Elle participe activement à des 
opérations de maintien de la paix à l'appui des Nations Unies et de l'OSCE, 
ainsi qu'à la gestion des crises dans différentes régions du monde. La Russie 
contribue aux forces multinationales en Bosnie-Herzégovine. 
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I. Principes 

 
Partant du principe que la sécurité de tous les Etats de la communauté euro-
atlantique est indivisible, l'OTAN et la Russie travailleront ensemble pour 
contribuer à l'instauration en Europe d'une sécurité commune et globale, 
fondée sur l'adhésion à des valeurs, engagements et normes de 
comportement communs dans l'intérêt de tous les Etats. 
 
L'OTAN et la Russie aideront à renforcer l'Organisation pour la sécurité et la 
coopération en Europe, notamment à développer encore son rôle 
d'instrument fondamental de diplomatie préventive, de prévention des conflits, 
de gestion des crises, de relèvement après un conflit et de coopération en 
matière de sécurité régionale, ainsi qu'à développer ses capacités 
opérationnelles pour l'accomplissement de ces tâches. L'OSCE, seule 
organisation de sécurité paneuropéenne, a un rôle clé dans la paix et la 
stabilité en Europe. En renforáant l'OSCE, l'OTAN et la Russie coopéreront à 
prévenir toute possibilité de retour à une Europe de division et de 
confrontation, ou l'isolement d'un Etat quel qu'il soit. 
 
Tenant compte des travaux de l'OSCE sur un modèle de sécurité commun et 
global pour l'Europe du XXIe siècle, ainsi que des décisions du Sommet de 
Lisbonne concernant une Charte sur la sécurité européenne, l'OTAN et la 
Russie rechercheront la coopération la plus large possible entre les Etats 
participants de l'OSCE, afin de créer en Europe un espace de sécurité et de 
stabilité commun, sans lignes de division ni sphères d'influence limitant la 
souveraineté d'un Etat quel qu'il soit. 
 
L'OTAN et la Russie posent en prémisse que l'objectif commun du 
renforcement de la sécurité et de la stabilité dans la région euro-atlantique au 
profit de tous les pays impose de faire face à des risques et à des défis 
nouveaux, tels que le nationalisme agressif, la prolifération des armes 
nucléaires, biologiques et chimiques, le terrorisme, la persistance de 
violations des droits de l'homme et des droits des personnes appartenant à 
des minorités nationales ainsi que les différends territoriaux non résolus, qui 
sont autant de menaces pour la paix, la prospérité et la stabilité communes. 
 
Le présent Acte n'affecte pas, et ne peut être considéré comme affectant, la 
responsabilité primordiale du Conseil de sécurité des Nations Unies pour le 
maintien de la paix et de la sécurité internationales, ou le rôle de l'OSCE en 
tant qu'organisation générale et globale de consultation, de prise de décisions 
et de coopération dans sa zone et en tant qu'accord régional aux termes du 
Chapitre VIII de la Charte des Nations Unies. 
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En appliquant les dispositions du présent Acte, l'OTAN et la Russie 
observeront de bonne foi les obligations qui sont les leurs en vertu du droit 
international et d'instruments internationaux, y compris les obligations 
découlant de la Charte des Nations Unies et des dispositions de la 
Déclaration universelle des droits de l'homme, ainsi que les engagements 
qu'elles ont pris aux termes de l'Acte final d'Helsinki et des documents 
ultérieurs de l'OSCE, y compris la Charte de Paris et les documents adoptés 
au Sommet de l'OSCE à Lisbonne. 
 
Pour réaliser les objectifs du présent Acte, l'OTAN et la Russie fonderont 
leurs relations sur un engagement commun en faveur des principes ci-après : 
 
développement, sur la base de la transparence, d'un partenariat fort, stable, 
durable et égal ainsi que de la coopération pour renforcer la sécurité et la 
stabilité dans la région euro-atlantique; 
 
reconnaissance du rôle essentiel que jouent la démocratie, le pluralisme 
politique, la primauté du droit, le respect des droits de l'homme et des libertés 
civiles et le développement d'économies de marché dans le développement 
de la prospérité commune et de la sécurité globale; 
 
abstention du recours à la menace ou à l'emploi de la force l'une contre l'autre 
ainsi que contre tout autre Etat, sa souveraineté, son intégrité territoriale ou 
son indépendance politique, de toute manière qui soit incompatible avec la 
Charte des Nations Unies et avec la Déclaration sur les principes régissant 
les relations mutuelles des Etats participants consignée dans l'Acte final 
d'Helsinki; 
 
respect de la souveraineté, de l'indépendance et de l'intégrité territoriale de 
tous les Etats et de leur droit inhérent de choisir les moyens d'assurer leur 
sécurité, de l'inviolabilité des frontières et du droit des peuples à 
l'autodétermination tels qu'ils sont consacrés dans l'Acte final d'Helsinki et 
dans d'autres documents de l'OSCE; 
 
transparence mutuelle dans la formulation et la mise en oeuvre de la politique 
de défense et des doctrines militaires; 
 
prévention des conflits et règlement des différends par des moyens pacifiques 
conformément aux principes des Nations Unies et de l'OSCE; 
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soutien, au cas par cas, d'opérations de maintien de la paix menées sous 
l'autorité du Conseil de sécurité des Nations Unies ou la responsabilité de 
l'OSCE.  
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II. Mécanisme de consultation et de coopération, le Conseil Conjoint 

Permanent OTAN-Russie 
 
Afin de mener les activités et de poursuivre les buts prévus par le présent 
Acte, ainsi que d'élaborer des approches communes de la sécurité 
européenne et des problèmes politiques, l'OTAN et la Russie créeront le 
Conseil conjoint permanent OTAN-Russie. L'objectif central de ce Conseil 
conjoint permanent sera d'instaurer des niveaux croissants de confiance ainsi 
qu'une unité de dessein et des habitudes de consultation et de coopération 
entre l'OTAN et la Russie, afin de renforcer la sécurité de l'une et de l'autre et 
celle de tous les pays de la région euro-atlantique, sans réduire la sécurité de 
qui que ce soit. Si des désaccords surgissent, l'OTAN et la Russie 
s'efforceront de les régler dans un esprit de bonne volonté et de respect 
mutuel, dans le cadre de consultations politiques. 
 
Le Conseil conjoint permanent offrira un mécanisme de consultation, de 
coordination et, dans toute la mesure du possible, là o' il y aura lieu, de 
décision conjointe et d'action conjointe sur les questions de sécurité d'intérêt 
commun. Les consultations ne s'étendront pas aux affaires internes de 
l'OTAN, des Etats membres de l'OTAN, ou de la Russie. 
 
L'OTAN et la Russie ont pour objectif commun d'identifier et d'exploiter le 
maximum de possibilités d'action conjointe. Elles comptent qu'à mesure que 
leurs relations se développeront, d'autres possibilités d'action conjointe se 
présenteront. 
 
Le Conseil conjoint permanent sera le principal lieu de consultation entre 
l'OTAN et la Russie en cas de crise ou dans toute autre situation mettant en 
cause la paix et la stabilité. Des réunions extraordinaires du Conseil se 
tiendront en plus des réunions ordinaires, pour permettre de procéder 
rapidement à des consultations en cas d'urgence. Dans ce contexte, l'OTAN 
et la Russie se consulteront rapidement au sein du Conseil conjoint 
permanent au cas o' l'un des membres du Conseil constaterait l'existence 
d'une menace pour son intégrité territoriale, son indépendance politique ou sa 
sécurité. 
 
Les activités du Conseil conjoint permanent se fonderont sur les principes de 
la réciprocité et de la transparence. Dans le cadre du processus de 
consultation et de coopération, l'OTAN et la Russie s'informeront 
mutuellement des problèmes de sécurité qu'elles rencontreraient et des 
mesures que chacune compterait prendre pour y remédier. 
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Les dispositions du présent Acte ne donnent ni à l'OTAN ni à la Russie, de 
quelque faáon que ce soit, un droit de veto sur les actions de l'autre partie; de 
même, elles n'empiètent pas sur le droit de l'OTAN ou de la Russie de 
prendre des décisions et de mener des actions de manière indépendante, et 
ne restreignent pas ce droit. Elles ne peuvent servir de moyen de porter 
préjudice aux intérêts d'autres Etats. 
 
Le Conseil conjoint permanent se réunira à différents niveaux et sous 
différentes formes, selon la question à traiter et les souhaits de l'OTAN et de 
la Russie. Il se réunira deux fois par an au niveau des Ministres des affaires 
étrangères et au niveau des Ministres de la défense, et une fois par mois au 
niveau des ambassadeurs/représentants permanents auprès du Conseil de 
l'Atlantique Nord. 
 
Le Conseil conjoint permanent pourra également se réunir, en tant que de 
besoin, au niveau des chefs d'Etat et de gouvernement. 
 
Le Conseil conjoint permanent pourra établir des comités ou des groupes de 
travail pour des sujets ou des domaines de coopération particuliers, sur une 
base ad hoc ou à titre permanent, comme il conviendra. 
 
Sous les auspices du Conseil conjoint permanent se tiendront également des 
réunions des représentants militaires et des chefs d'état-major; ces réunions 
auront lieu au moins deux fois par an au niveau des chefs d'état-major, et une 
fois par mois au niveau des représentants militaires. Des réunions d'experts 
militaires pourront être convoquées en tant que de besoin. 
 
Le Conseil conjoint permanent sera présidé conjointement par le Secrétaire 
général de l'OTAN, par un représentant de l'un des Etats membres de l'OTAN 
par roulement, et par un représentant de la Russie. 
 
L'OTAN et la Russie mettront en place les structures administratives 
nécessaires au soutien des travaux du Conseil conjoint permanent. 
 
La Russie établira une mission auprès de l'OTAN dirigée par un représentant 
ayant le rang d'ambassadeur. Un représentant militaire de haut niveau et son 
personnel feront partie de cette mission aux fins de la coopération militaire. 
L'OTAN conserve la possibilité d'établir une présence appropriée à Moscou, 
selon des modalités qui restent à déterminer. 
 
L'ordre du jour des réunions ordinaires sera établi conjointement. Des 
modalités d'organisation et un règlement intérieur seront mis au point pour le 
Conseil conjoint permanent. Ces dispositions seront en place pour la réunion 
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inaugurale du Conseil conjoint permanent, qui se tiendra au plus tard quatre 
mois après la signature du présent Acte. 
 
Le Conseil conjoint permanent s'engagera dans trois activités distinctes : 
 
procéder à des consultations sur les questions énumérées dans la section III 
du présent Acte et sur toute autre question politique ou de sécurité 
déterminée d'un commun accord; 
 
sur la base de ces consultations, mettre au point des initiatives conjointes 
dans le cadre desquelles l'OTAN et la Russie conviendraient de s'exprimer ou 
d'agir en parallèle; 
 
une fois le consensus réalisé au cours des consultations, prendre des 
décisions conjointes et mener des actions conjointes, cas par cas, qui 
comprennent la participation, sur une base équitable, à la planification et à la 
préparation d'opérations conjointes, y compris des opérations de maintien de 
la paix sous l'autorité du Conseil de sécurité des Nations Unies ou la 
responsabilité de l'OSCE. 
 
Toutes les actions entreprises par l'OTAN ou la Russie, ensemble ou 
séparément, devront être en conformité avec la Charte des Nations Unies et 
les principes directeurs de l'OSCE. 
 
Considérant l'importance d'un approfondissement des contacts entre les 
organes législatifs des Etats signataires du présent Acte, l'OTAN et la Russie 
encourageront également le développement du dialogue et de la coopération 
entre l'Assemblée de l'Atlantique Nord et l'Assemblée fédérale de la 
Fédération de Russie. 
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III. Domaines de consultation et de coopération 

 
En construisant leurs relations, l'OTAN et la Russie concentreront leur 
attention sur des domaines spécifiques d'intérêt commun. Elles se 
consulteront et s'efforceront de coopérer dans toute la mesure du possible 
dans les domaines suivants : 
 
questions d'intérêt commun liées à la sécurité et à la stabilité dans la région 
euro-atlantique ou à des crises concrètes, ce qui inclut la contribution de 
l'OTAN et de la Russie à la sécurité et à la stabilité dans cette région; 
 
prévention des conflits, y compris diplomatie préventive, gestion des crises et 
règlement des conflits, compte tenu du rôle et des responsabilités des 
Nations Unies et de l'OSCE et des travaux de ces organisations dans ces 
domaines; 
 
opérations conjointes, y compris opérations de maintien de la paix, cas par 
cas, sous l'autorité du Conseil de sécurité des Nations Unies ou la 
responsabilité de l'OSCE, et, si des Groupes de forces interarmées 
multinationales (GFIM) sont utilisés dans de tels cas, participation à ces 
Groupes de forces à un stade précoce; 
 
participation de la Russie au Conseil de partenariat euro-atlantique et au 
Partenariat pour la paix; 
 
échange d'informations et consultations sur la stratégie, la politique de 
défense et les doctrines militaires de l'OTAN et de la Russie, ainsi que sur les 
budgets et sur les programmes de développement des infrastructures; 
 
questions de maîtrise des armements; 
 
questions de sûreté nucléaire sous tous leurs aspects; 
 
prévention de la prolifération des armes nucléaires, biologiques et chimiques 
ainsi que de leurs vecteurs, lutte contre le trafic de matières nucléaires et 
renforcement de la coopération dans certains domaines de la maîtrise des 
armements, y compris les aspects politiques et de défense de la prolifération; 
 
possibilités de coopération en matière de défense contre les missiles de 
théâtre; 
amélioration de la sécurité de la circulation aérienne à l'échelle régionale, 
accroissement de la capacité de circulation aérienne et échanges mutuels, en 
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tant que de besoin, pour promouvoir la confiance par des mesures accrues de 
transparence et des échanges d'informations concernant la défense aérienne 
et les aspects connexes de la gestion/du contrôle de l'espace aérien. Cela 
comprendra l'exploration des possibilités de coopération dans des domaines 
appropriés liés à la défense aérienne; 
 
recherche d'une transparence et d'une prévisibilité accrues ainsi que d'une 
plus grande confiance mutuelle au sujet de la taille et des rôles des forces 
conventionnelles des Etats membres de l'OTAN et de la Russie; 
 
échanges réciproques, en tant que de besoin, sur les questions relatives aux 
armes nucléaires, y compris les doctrines et la stratégie de l'OTAN et celles 
de la Russie; 
 
coordination d'un programme de coopération étendue entre les institutions 
militaires respectives, selon les modalités détaillées ci-après; 
 
recherche de possibilités de coopération en matière d'armement sous la 
forme d'une association de la Russie à la Conférence des Directeurs 
nationaux des armements de l'OTAN; 
 
conversion des industries de défense; 
 
mise au point de projets de coopération décidés d'un commun accord sur des 
questions économiques, environnementales et scientifiques en rapport avec 
la défense; 
 
conduite d'activités et d'exercices conjoints dans le domaine de la préparation 
civile aux situations d'urgence et des secours en cas de catastrophe; 
lutte contre le terrorisme et le trafic de stupéfiants; 
 
amélioration de la compréhension par le public de l'évolution des relations 
entre l'OTAN et la Russie, notamment par l'établissement d'un centre de 
documentation ou d'un bureau d'information de l'OTAN à Moscou. 
 
D'autres domaines pourront être ajoutés d'un commun accord. 
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IV.Questions politico-militaires 

 
L'OTAN et la Russie affirment leur désir commun de parvenir à une stabilité et 
une sécurité plus grandes dans la région euro-atlantique. 
 
Les Etats membres de l'OTAN réitèrent qu'ils n'ont aucune intention, aucun 
projet et aucune raison de déployer des armes nucléaires sur le territoire de 
nouveaux membres, et n'ont aucunement besoin de modifier un quelconque 
aspect du dispositif ou de la politique nucléaire de l'OTAN - et n'en prévoient 
nullement le besoin pour l'avenir. Cela inclut le fait que l'OTAN a décidé 
qu'elle n'a aucune intention, aucun projet et aucune raison d'établir des 
dépôts d'armes nucléaires sur le territoire de ces membres, que ce soit par la 
construction de nouvelles installations de stockage nucléaires ou par 
l'adaptation d'anciennes installations de stockage nucléaires. Par "dépôts 
nucléaires", on entend des installations spécifiquement conáues pour le 
stationnement d'armes nucléaires, et ce terme inclut toutes les catégories 
d'installations durcies, enterrées ou non (silos ou casemates de stockage 
d'armes) qui sont conáues pour entreposer des armes nucléaires. 
 
Reconnaissant l'importance de l'adaptation du Traité sur les forces armées 
conventionnelles en Europe (FCE) pour le contexte plus vaste de sécurité 
dans la zone de l'OSCE et les travaux sur un modèle de sécurité commun et 
global pour l'Europe du XXIe siècle, les Etats membres de l'OTAN et la 
Russie oeuvreront de concert, à Vienne, avec les autres Etats Parties pour 
adapter le Traité FCE afin d'en améliorer la viabilité et l'efficacité, compte tenu 
de l'évolution de l'environnement de sécurité en Europe et des intérêts 
légitimes de sécurité de tous les Etats participants de l'OSCE. Ils ont pour 
objectif commun de conclure un accord sur l'adaptation dans les meilleurs 
délais possibles et, à titre de première étape dans ce processus, ils 
chercheront, de concert avec les autres Etats Parties au Traité FCE, à 
conclure, dès que possible, un accord cadre exposant les éléments 
fondamentaux d'un Traité FCE adapté, conformément aux objectifs et 
principes du Document sur la portée et les paramètres adopté à Lisbonne en 
décembre 1996. 
 
L'OTAN et la Russie estiment qu'un but important de l'adaptation du Traité 
FCE devrait être de réduire dans des proportions sensibles, et compatibles 
avec les impératifs de défense légitimes de chaque Etat Partie, la quantité 
totale d'Equipements limités par le Traité qui est permise dans la zone 
d'application du Traité. L'OTAN et la Russie encouragent tous les Etats 
Parties au Traité FCE à envisager des réductions de leurs droits à dotation en 
équipements FCE, dans le cadre d'un effort global pour parvenir à des 
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niveaux d'équipement plus bas conformes à la transformation de 
l'environnement de sécurité en Europe. 
 
Les Etats membres de l'OTAN et la Russie s'engagent à faire preuve de 
retenue au cours de la période de négociation, comme il est prévu dans le 
Document sur la portée et les paramètres, en ce qui concerne les postures et 
les capacités actuelles de leurs forces armées conventionnelles - et en 
particulier leurs niveaux de forces et leurs déploiements - dans la zone 
d'application du Traité, de manière à éviter toute évolution de la situation en 
matière de sécurité en Europe qui affaiblisse la sécurité d'un Etat Partie, quel 
qu'il soit. Cet engagement ne préjuge pas des éventuelles décisions 
volontaires des différents Etats Parties de réduire leurs niveaux de forces ou 
leurs déploiements, ni de leurs intérêts légitimes de sécurité. 
 
Les Etats membres de l'OTAN et la Russie partent du principe que 
l'adaptation du Traité FCE doit contribuer à garantir le même degré de 
sécurité à tous les Etats Parties, indépendamment de leur appartenance à 
une alliance politico-militaire, à la fois pour préserver et renforcer la stabilité et 
continuer de prévenir tout accroissement de forces déstabilisateur dans 
différentes régions d'Europe et dans l'ensemble du continent européen. Un 
Traité FCE adapté devrait aussi renforcer encore la transparence sur le plan 
militaire par un échange d'informations et une vérification étendus, et 
permettre l'accession éventuelle de nouveaux Etats Parties. 
 
Les Etats membres de l'OTAN et la Russie proposent aux autres Etats 
Parties de procéder à une adaptation du Traité FCE qui permette aux Etats 
Parties de parvenir, dans la transparence et la coopération, à des conclusions 
au sujet des réductions qu'ils pourraient être prêts à effectuer et des plafonds 
nationaux qui en résultent pour les Equipements limités par le Traité. Ces 
plafonds auront alors valeur de limites obligatoires dans le Traité adapté qui 
sera à approuver par consensus par l'ensemble des Etats Parties, et à 
réexaminer en 2001, puis tous les cinq ans. Dans ce contexte, les Etats 
Parties tiendront compte de tous les niveaux d'Equipements limités par le 
Traité fixés par le Traité FCE initial pour la zone de l'Atlantique à l'Oural, des 
réductions substantielles opérées depuis lors, des changements dans la 
situation en Europe et de la nécessité de veiller à ce qu'aucun Etat ne voie sa 
sécurité diminuer. 
 
Les Etats membres de l'OTAN et la Russie réaffirment que les Etats Parties 
au Traité FCE ne devraient maintenir, individuellement ou conjointement avec 
d'autres, que les capacités militaires à la mesure de leurs besoins légitimes 
de sécurité individuelle ou collective, eu égard à leurs obligations 
internationales, dont le Traité FCE. 
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Chaque Etat Partie se fondera, pour accepter les dispositions du Traité 
adapté relatives à l'ensemble des plafonds nationaux des Etats Parties, sur 
ses évaluations de la situation de sécurité actuelle et future en Europe. 
 
De plus, au cours des négociations sur l'adaptation du Traité FCE, les Etats 
membres de l'OTAN et la Russie chercheront, avec d'autres Etats Parties, à 
renforcer la stabilité en développant encore les mesures destinées à prévenir 
toute concentration de forces conventionnelles pouvant constituer une 
menace dans des régions agréées de l'Europe, qui comprendront l'Europe 
centrale et orientale. 
 
L'OTAN et la Russie ont clarifié leurs intentions en ce qui concerne leurs 
dispositifs de forces conventionnelles dans le nouvel environnement de 
sécurité en Europe et sont prêtes à se consulter sur l'évolution de ces 
dispositifs dans le cadre du Conseil conjoint permanent. 
 
L'OTAN réaffirme que dans l'environnement de sécurité actuel et prévisible, 
l'Alliance remplira sa mission de défense collective et ses autres missions en 
veillant à assurer l'interopérabilité, l'intégration et la capacité de renforcement 
nécessaires plutôt qu'en recourant à un stationnement permanent 
supplémentaire d'importantes forces de combat. En conséquence, elle devra 
compter sur une infrastructure adéquate à la mesure des tâches précitées. 
Dans ce contexte, le renforcement peut s'opérer, en cas de besoin, pour 
assurer la défense contre une menace d'agression et pour des missions de 
soutien de la paix en conformité avec la Charte des Nations Unies et les 
principes directeurs de l'OSCE, ainsi que pour des exercices compatibles 
avec le Traité FCE adapté, les dispositions du Document de Vienne de 1994 
et les mesures de transparence agréées d'un commun accord. La Russie fera 
preuve d'une retenue comparable dans ses déploiements de forces 
conventionnelles en Europe. 
 
Les Etats membres de l'OTAN et la Russie s'efforceront de parvenir à une 
transparence, à une prévisibilité et à une confiance mutuelle plus grandes en 
ce qui concerne leurs forces armées. Ils respecteront pleinement les 
obligations qui leur incombent au titre du Document de Vienne de 1994 et 
développeront leur coopération avec les autres Etats participants de l'OSCE, 
y compris par le biais de négociations menées sous la forme appropriée, 
notamment dans le cadre de l'OSCE, pour promouvoir la confiance et la 
sécurité. 
 
Les Etats membres de l'OTAN et la Russie utiliseront et amélioreront les 
régimes existants de maîtrise des armements et les mesures de confiance 



	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
27/05/1997                                   FOUNDING ACT ON MUTUAL RELATIONS 

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
27/05/1997                                   FOUNDING ACT ON MUTUAL RELATIONS 

44 

existantes pour créer des relations en matière de sécurité fondées sur une 
coopération pacifique. 
 
L'OTAN et la Russie, afin de développer la coopération entre leurs institutions 
militaires, renforceront les consultations et la coopération politico-militaires, 
dans le cadre du Conseil conjoint permanent, grâce à un dialogue intensifié 
entre les hautes autorités militaires de l'OTAN et de ses Etats membres et 
celles de la Russie. Elles appliqueront un programme d'activités et de 
coopération pratique sensiblement élargies entre l'OTAN et la Russie dans le 
domaine militaire, à tous les niveaux. En conformité avec les principes du 
Conseil conjoint permanent, ce dialogue intensifié entre militaires reposera 
sur le principe selon lequel aucune partie ne considère l'autre comme une 
menace ou ne cherche à porter préjudice à la sécurité de l'autre. Ce dialogue 
intensifié entre militaires comprendra des exposés réciproques, à intervalles 
réguliers, sur la doctrine militaire et la stratégie de l'OTAN et de la Russie et 
sur le dispositif de forces qui en résulte, et il portera notamment sur les 
possibilités générales d'activités de formation et d'exercices conjoints. 
 
Afin de favoriser ce dialogue intensifié et d'apporter un soutien aux éléments 
militaires du Conseil conjoint permanent, l'OTAN et la Russie établiront des 
missions de liaison militaires à différents niveaux sur la base de la réciprocité 
et d'arrangements mutuels additionnels. 
 
Afin d'intensifier leur partenariat et d'avoir l'assurance que ce partenariat soit 
fondé autant que possible sur des activités pratiques et sur une coopération 
directe, les autorités militaires respectives de l'OTAN et de la Russie 
étudieront le développement d'un concept d'opérations de maintien de la paix 
conjointes de l'OTAN et de la Russie. Cette initiative devrait s'inspirer de 
l'expérience positive de leur coopération en Bosnie-Herzégovine, et les 
enseignements qui en ont été tirés serviront à l'établissement de Groupes de 
forces interarmées multinationales. 
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Le présent Acte prend effet à la date de sa signature. 
 
L'OTAN et la Russie prendront les mesures appropriées pour assurer sa mise 
en oeuvre conformément à leurs procédures. 
 
Le présent Acte est établi en deux exemplaires originaux dans les langues 
franáaise, anglaise et russe. 
 
Le Secrétaire général de l'OTAN et le Gouvernement de la Fédération de 
Russie remettront au Secrétaire général des Nations Unies et au Secrétaire 
général de l'Organisation pour la sécurité et la coopération en Europe le texte 
du présent Acte en demandant de le distribuer à tous les membres de leurs 
Organisations.   


